
Cat Toss
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NL Zet de kat op een stabiele plaats.  
EN Place the cat on a stable surface. 
FR Dépose le chat à un endroit stable. 
DE Stelle die Katze auf einen stabilen Untergrund. 
ES Coloca el gato en un lugar estable. 
IT Metti il gatto su un piano di appoggio stabile.

NL Gooi nu om de beurt met de ringen.  
EN Now take turns and throw the rings. 
FR Jette les anneaux à tour de rôle. 
DE Jetzt werft ihr abwechselnd einen Ring. 
ES Lanza los aros por turnos. 
IT Lancia a turno gli anelli.

NL Je krijgt 1 punt voor iedere ring die je om de staart gooit.  
EN You get 1 point for each ring you throw around the tail of the 
cat. 
FR Tu reçois 1 point pour chaque anneau que tu jettes autour de 
la queue. 
DE Du bekommst 1 Punkt für jeden Ring, den du um den 
Schwanz der Katze wirfst.  
ES Obtendrás 1 punto por cada aro que caiga en la cola.  
IT Ottieni 1 punto per ogni anello infilato sulla coda.

NL Je krijgt 3 punten voor iedere ring die je om de nek gooit.  
EN You get 3 points for each ring you throw around the neck. 
FR Tu reçois 3 points pour chaque anneau que tu jettes autour 
du cou. 
DE Du bekommst 3 Punkte für jeden Ring, den du ihr um den 
Hals wirfst.  
ES Obtendrás 3 puntos por cada aro que caiga en el cuello.  
IT Ottieni 3 punti per ogni anello infilato sul collo.

NL Degene met de meeste punten heeft gewonnen.  
EN The one with the most points wins. 
FR Celui qui a le plus de points a gagné. 
DE Derjenige mit den meisten Punkten hat gewonnen.  
ES El jugador con más puntos gana. 
IT Vince chi ha ottenuto più punti.

MADE IN CHINA

NL Klik de staart aan de kat.  
EN Attach the tail to the cat. 
FR Attache la queue au chat. 
DE Befestige den Schwanz durch Einklicken an der Katze.  
ES Encaja la cola en el gato. 
IT Monta la coda del gatto.

NL Speel 10 rondes en tel alle punten bij elkaar op.  
EN Play 10 rounds and add up all the points. 
FR Joue 10 tours et compte ensuite tous les points. 
DE Spiele 10 Runden und addiere alle Punkte.  
ES Juega 10 rondas y suma todos los puntos obtenidos.  
IT Gioca 10 round e fai la somma dei punti ottenuti.
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NL Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen. Vers�kkingsgevaar. Lang koord. Wurgingsgevaar. EN Warning. Not suitable for 
children under 36 months. Small parts. Choking hazard. Long cord. Strangula�on hazard. FR A�en�on. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Pe�ts éléments. 
Danger d’étouffement. Longue corde. Danger de strangula�on. DE Achtung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleine Teile. Ers�ckungsgefahr. Lange Schnur. 
Strangula�onsgefahr. DA Advarsel. Ikke egnet �l børn under 36 måneder. Små dele. Kvælningsfare. Lang snor. Stranguleringsfare.  EE Hoiatus. Ei ole sobiv alla 36 kuu 
vanustele lastele. Väikesed osad. Kägistamisoht. Pikk nöör. Poomisoht.  FIN Varoitus. Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. Tukehtumisvaara. Pitkä 
naru. Kuristumisvaara.  GRE Προειδοποίηση. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά μέρη. Κίνδυνος πνιγμού. Μακρύ κορδόνι. Κίνδυνος 
στραγγαλισμού.  IT Avvertenza. Non ada�o a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole par�. Rischio di soffocamento. Corde lunghe. Rischio di strangolamento. NO 
Advarsel. Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små deler. Kvelningsfare. Lang snor. Kvelningsfare. PL Ostrzeżenie. Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. 
Małe części. Niebezpieczeństwo udławienia się. Długa linka. Niebezpieczeństwo zadzierzgnięcia. PT Atenção. Contra-indicado para crianças com menos de 36 meses. 
Pequenas partes. Risco de asfixia. Corda comprida. Risco de estrangulamento. RO Aver�sment. Contraindicat copiilor mai mici de 36 de luni. Părţi mici. Pericol de 
sufocare internă. Coardă lungă. Pericol de strangulare.  SL Upozornenie. Nevhodné pre de� vo veku do 36 mesiacov. Majhni deli. Nevarnost zadušitve zaradi tujka. 
Dolga vrvica. Nevarnost zadavitve. ES Advertencia. No conviene para niños menores de 36 meses. Partes pequeñas. Peligro de atragantamiento. Cuerda larga. Peligro de 
estrangulamiento. SV Varning. Inte lämplig för barn under 36 månader. Små delar. Kvävningsrisk. Långt snöre. Risk för strypning. 


